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Platforma pé&r té Dregtat e Njeriut

Constitutional Articles: Kufizimi i té dretave dhelirivethemelore

1. TEdrejtat dhe lirité themelore té garantuara me kété Kushtetuté, mund té kufizohen vetém melig;.

2. Tédrgjtat dhe lirité themelore té garantuara me kété Kushtetuté, mund té kufizohen vetém deri né até masé sa
éshté e domosdoshme g€, né njé shoqéri té hapur dhe demokratike, té pérmbushet géllimi pér té cilin lgjohet
kufizimi.

3. Kufizimet e té drejtave dhe lirive themelore té garantuara me kété Kushtetuté, nuk mund té béhen pér géllime
tétjera, pérveg atyre pér té cilat jané pércaktuar.

4. Merastin e kufizimit té té drejtave té njeriut dhe interpretimit té atyre kufizimeve, té gjithainstitucionet e
pushtetit publik, dhe sidomos gjykatat, e kané pér detyré t'i kushtojné kujdes esencés sé té drejtés gé kufizohet,
réndésisé s2 gélimit té kufizimit, natyrés dhe vélimit té kufizimit, raportit midis kufizimit dhe géllimit gé
synohet té arrihet, si dhe té shqyrtojné mundésing e realizimit té atij géllimi me kufizim mé té vogél.

5. Kufizimi i té drejtave dhe lirive té garantuara me kété Kushtetuté, nuk bén té€ mohojé kurrsesi esencén e sé
drejtés sé garantuar

Constitutional Paragraph: Neni 55.5

5. Kufizimi i té drejtave dhe lirive té garantuara me kété Kushtetuté, nuk bén t& mohojé kurrsesi esencén e sé
drejtés sé garantuar

I nstrumentet

ndérkombétare Nenet

Neni 12.3

Pakti Nderkombétar pét té
Drejtat civile dhe Politike
Pakti Nderkombétar pét té
Drejtat civile dhe Politike

3. T? drgjtat e sip?rp?rmendura mund t? kufizohen vet?m kur kjo parashikohet me
ligj, dhe kur ?sht? e nevojshme p?r t? mbrojtur sigurin? komb?tare, rendin publik,
sh?ndetin ose moralin publik ose t? drejtat dhe lirit? et? tjerve, si dhe kur k2o
kufizime jan? n? p?rputhje me t? drejtat e tjera t? njohura né kété Pakt.
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Nenet

Neni 19.3

3. Ushtrimi i lirive t? parashikuara n? paragrafin 2 t? kétij neni, n?nkupton detyra
dhe pérgjegj?si t? posacme. P?r rrjedhoj? a mund t'u n?nshtrohet disa kufizimeve
t? cilat duhet t? p?rcaktohen shprehimisht me ligj dhe t? jen? t? domosdoshme:

(a) P?r respektimin e t? drejtave ose t? reputacionit t? t? tjerve;

(b) P?r mbrojtjen e siguris? komb?are, t? rendit publik, t? sh?ndetit ose t? moralit
publik.

Neni 4

1. N? kohén kur nj? rrezik publik i jasht?zakonsh?m k?2rc?non ekzistenc?n e
kombit dhe shpallet zyrtarisht si i till?, shtetet pal? t? k2tij Pakti mund t? marrin
masa me té cilat shmangen detyrimet e parashikuara né kété Pakt, né véllimin
pérpikérisht té caktuar sipas kérkesave té situatés, me kusht g? k?to masat? mos
jen? n? mosp?rputhje me detyrimet e tyre té tjera sipas té drejtés ndrkomb?are
dhe t? mos ngatérrojné, si pasoj?, nj? diskriminim t? bazuar vet?m n? rac?, ngjyr?,
seks, gjuh?, fe, ose origjin? shog?rore.

2. Asnjé shmangie nga nenet, 6, 7, 8, (par. 1 dhe 2), 11, 15, 16, dhe 18 nuk mund
té béhet sipas késg dispozite.

3. Shtetet pal? t? k2tij Pakti q? shfryt?zojn? t? drejt?n e shmangies, n?p?rmjet
Sekretarit t? Prgjithsh?m t? Organizat?s s? Kombeve t? Bashkuara, i njoftojn?
menj Zher? shtetet e tjera pal ? t? k2tij Pakti lidhur me dispozitat ngat? cilat ato
jan? shmangur si dhe lidhur me arsyet g?i kan? shtyr? t? b?n? k? shmangie. Me
ndérmjetésimin e nj&té béhet njé kumtim i méteymé lidhur me dat?n kur ko
shtete do t'u japin fund k?tyre shmangieve.

Neni 5

1. Asnj? dispozit? e k?tij Pakti nuk mund t? interpretohet asisoj sikur i njeh nj?
shteti, nj? grupi ose nj? personi ¢far?do t? drejte p?r t? zhvilluar ndonj? veprimtari
0se p?r t? kryer nj? veprim q? synon shkeljen e t? drejtave dhe lirive t? njohuran?
k2t? Pakt ose kufizimin e tyre n? nj? shkall? m? t? gjer? se sa parashikohet me
k2t? Pakt.

2. Nuk legjohet asnj? kufizim ose shmangie nga cilatdo t? drejta themelore t?
njeriut g? jan?t? njohura ose g? jan? n? fugi n? ndonj? shtet pal ? t? ktij Pakti n?
p?rputhje me ligjet, konventat, aktet ose zakonet e tjera me pretekstin se ky Pakt
nuk i njeh osei njeh n? nj? shkall? m?t? vog?



I nstrumentet
ndérkombétare

Pakti Nderkombétar pét té
Drejtat civile dhe Politike
Pakti Nderkombétar pét té
Drejtat civile dhe Politike

Konventa Evropiane pér
Mbrojtjen e té Drejtave dhe
Lirive Themelore té Njeriut
dhe Protokollet e sg
Konventa Evropiane pér
Mbrojtjen e té Drejtave dhe
Lirive Themelore té Njeriut
dhe Protokollet e sgj

Konventa Evropiane pér
Mbrojtjen e té Drejtave dhe
Lirive Themelore té Njeriut
dhe Protokollet e sgj
Konventa Evropiane pér
Mbrojtjen e té Drejtave dhe
Lirive Themelore té Njeriut
dhe Protokollet e sg

Deklarata Universale pér té
Drejtat e Njeriut
Deklarata Universale pér té
Drejtat e Njeriut

Ligjet

Nenet

Neni 22.2

2. Ushtrimi i k?sgj t? drejte mund t? jet? objekt vet?m i kufizimeve q?
parashikohen

me ligj dhe g?jan? t? nevojshme n? nj? shoq?ri demokratike né interes t? siguris?
komb?tare, get?sis? dhe rendit publik, ose p?r t? mbrojtur sh?ndetin ose moralin
publik apo t? drejtat dhe lirit? e t? tjerve. Ky nen nuk ndalon kufizimet ligjore p?r
ushtrimin e k?sgj t? drgjte nga an?tar? e forcave t? armatosura dhe t? policis?.

NENI 18

Kufiri i zbatueshmérisé sé kufizimeve té té drejtave Kufizimet e lgjuara sipas
késa) Konvente ndaj té drejtave dhe lirive té sipérpérmendura nuk do té zbatohen
pér qéllime té ndryshme nga ato pér té cilat jané parashikuar.

Neni 10.2

2. Ushtrimi i kétyre lirive gé pérmban detyrime dhe pérgjegjési, mund t’u
nénshtrohet atyre formaliteteve, kushteve, kufizimeve ose sanksioneve té
parashikuara me ligj dhe gé jané té nevojshme né njé shogéri demokratike, né
interes té sigurisé kombétare, integritetit territorial ose sigurisé publike, pér
mbrojtjen e rendit dhe parandalimin e krimit, pér mbrojtjen e shéndetit ose té
moralit, pér mbrojtjen e dinjitetit ose té té drejtave té té tjeréve, pér té ndaluar
pérhapjen e té dhénave konfidenciale ose pér té garantuar autoritetin dhe
paanshmériné e pushtetit gjygesor.

Neni 29.

1. Secili ka detyrime ndgj bashkésis? ku vet?m aty i mund?sohet zhvillimi i liré
dhei plotéi personalitetit tétij.

2. Né ushtrimin e t? drejtave dhe lirive té veta, secili do t'u nénshtrohet vetém
atyre kufizimeve té cilat jané p?rcaktuar me ligj, vet?m me géllim té sigurimit t?
njohjes dhe t? respektimit t? domosdosh?m t? t? drejtave dhe lirive té té tjeréve
dhe té plotésimit t? kérkesave t? drejta té moralit, t? rendit publik dhe t?
mirégenies sé pérgjithshme né nj? shogéri demokratike.

3. Kéto té drejitadhe liri kurrsesi nuk mund té ushtrohen né kundérshtim me
géllimet dhe parimet e Kombeve té Bashkuara.

Nenet
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Neni 5

Kufizimet né ekzekutimin e sanksioneve penale dhe masave té trgjtimit té
detyrueshém Me ekzekutimin e sanksionit penal ose masis sé trgjtimit té
detyrueshém, kryesit té veprés penale mund ti kufizohen té drejtat e caktuara vetém
deri né até masé e cilai pérgjigjet natyrés apo pérmbajtjes sé sanksionit ose masés
dhe vetém né ményrén me té cilén sigurohet respektimi i dinjitetit njerézor té tij apo
sg, né pajtim me kushtetutén dhe legjislacionin né fuq.

Neni 18
Kufizimi i pérkohshém i lirisé s2 |évizjes

1.Zyrtari policor éshtéi autorizuar gé pérkohésisht t'ia kufizojé liriné e l1évizjes
personit né njé zoné té caktuar ose ta orientojé [évizjen etij né njé zoné tjetér, me
géllim gé té sigurohet zona e caktuar pér t'i arritur objektivat legjitime té policisé apo
pér t'i mbrojtur personat ngarreziku i pérkohshém.

2.0bjektivat legjitime té policisé pérfshijné, por nuk kufizohen né mbrojtjen e
personave nga fatkegésité, epidemité, dhe rastet e tjeraté rrezikut té pashmangshém.

3.Kufizimi i pérkohshém i lirisé sé |évizjes té personit pérfundon menjéheré pasi té
arrihen objektivat legjitime té policisé lidhur me kufizimin e pérkohshém.

Neni 17.1

Neni 17. 1 Cdo kérkues ka té drejté té keté gasje né dokumente publike. Pavarésisht
nga cilido paragraf i kétij neni, njé institucion publik nuk mund té refuzojé té tregojé
nése ka né posedim njé dokument apo té refuzojé gasen né njé dokument publik,
pérderisa nuk bén njé test té démit dhe interesit publik pér té pércaktuar nése démi |
shkaktuar interesit t& mbrojtur mbisundon interesin e publikut pér gase né até
dokument publik.

Neni 6
Parimet drejtuese

1. Sanksionet penale ekzekutohen né ményrén e cila siguron trajtimin human dhe
respektimin e dinjitetit té secilit individ.

2. Personi i dénuar nuk i nénshtrohet torturés ose trajtimit, apo ndéshkimit ¢njerézor
apo degradues
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Neni 57
Korrespondenca
1. Personi i dénuar gézon té drejtén pér korrespondenceé .

2. Personi i dénuar gézon té drejtén e privatésisé s letrave dhe mjeteve té tjera té
komunikimit.

3. Letra, ose dérgesatjetér postare mund té hapet nése ekziston dyshim i bazuar se né
té gjendet ndonjé send i palguar.

4. Personit té dénuar i mundésohet té jeté i pranishém gjaté hapjes sé letrés, ose
dérgesés tjetér postare dérguar atij, ose ngaa né pajtim me paragrafin 3. té kétij neni.
Né rastin kur ai nuk éshté i pranishém informohet menjéheré. Kur hapja e letrés, ose e
dérgesés tjetér postare béhet né pajtimme paragrafin 3. té kétij neni, pérmbajtja e tyre
kontrollohet vetém né masén e nevojshme pér nxjerrjen e konstatimit, nése letra, ose
dérgesa tjetér postare pérmban ndonjé send té palgjuar.

5. Drgjtori i institucionit korrektues mund té nxjerré vendim me shkrim pér
autorizimin e hapjes, aleximit té letrés, ose dérgesés tjetér postare s masé mé sé
paku shgetésuese e mundshme nése ekziston dyshim i bazuar se né té ka prova pér:
5.1. veprim gé do té rrezikonte siguriné e institucionit korrektues, ose té ndonjé
personi; 5.2. vepér penale, apo plan pér kryerjen e veprés penale, dhe 5.3. hapjae
leximi i letrés, ose i dérgesés postare éshté masa mé sé paku e bezdisshme e
mundshme né ato rrethana.

6. Kur letra, ose dérgesa tjetér postare hapet dhe lexohet né pajtim me paragrafin 5. té
kétij neni, drgjtori i institucionit korrektues menjéheré e informon me shkrim
personin e dénuar lidhur me arsyet e veprimit té tillé dhe atij i mundéson dhénien e
sgarimeve lidhur me kété, pérvec nése informata pafavorshém do té ndikonte né
hetimet e papérfunduara, me ¢'rast personi i dénuar informohet pér arsyet dhe atij i
mundésohet dhénia e sgarimeve lidhur me kété me pérfundimin e hetimeve.

7. Letra, ose dérgesa postare gé éshté hapur dhe lexuar né pajtim me paragrafin 5. té
kétij neni mund té ndalohet, nése do té rrezikohg siguria e ingtitucionit korrektues,
ose e ndonjé personi. Né rastin e tillé personi i dénuar informohet menjéheré dhe, né
rastin e ndalimit té letrés, ose té dérgesés postare pasuese, ai informohet pér
pérmbajtjen e sg deri né masén e nevojshme. Letra gqé éshté ndaluar i dorézohet
personit té dénuar sapo té pushojé sé ekzistuari baza pér ndalimin e sgj dhe mé s&
voni deri né fund té& mbajtjes se dénimit té tij, pérvec nése gjykata kompetente vendos
ndryshe. Kundér vendimit té gjykatés, lejohet ankesé né gjykatén kompetente.
Ankesa nuk e shtyen ekzekutimin e vendimit.

8. Letrat dhe dérgesat tjera postare nga personi i dénuar gé i adresohen Avokatit té
Popullit nuk kontrollohen.
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Aplikues kalindur né vitin 1968 dhe ishte éshté né paraburgim né Thilisi. Pasté
ashtuquajturit "Rose Revolution”, gé u zhvillua né vitin 2003 né Gjeorgji jané
mbajtur zgjedhjet presidenciale dhe parlamentare té fituara nga L évizja e Bashkuar
Kombétare (méteg "ANN") té kryesuar nga z .. Mikheil Saakashvili dhe aplikantin
s bashképunétor té tij té& ngusht . Ndérmjet viteve 2005 dhe 2012, aplikanti ishte
Ministér i Brendshém, dhe nga korriku deri né tetor 2012, Kryeministri i

Gjeorgjisé. Né zgjedhjet e reja parlamentare né 2012, partia opozitare "Gjeorgjia
Dream" u zgjodh né pushtet dhe kérkuesi u zgjodh né Sekretarin e Pérgjithshém té
Sekretarit té Pérgjithshém té UNM. Kishte njé kohé kur filluan procedura penale
kundér njé numri té ish-zyrtaréve té UNMIK-ut, ish-Presidenti Saakashvili u largua
ngavendi dhe veté kérkuesi u pérpoq té kalonte kufirin né aeroportin e Thilisit
duke pérdorur njé pasaporté té rreme. Aplikanti u arrestua dhe Gjykata e Rrethit
Gjyqgésor Kutais urdhéroi ndalimin mé 22 mg 2013 pér dyshimin pér kryerjen e njé
vepre penal e té shpérdorimit té detyrés dhe autoritetit. Aplikanti e kundérshtoi
ligjshmériné e atij paraburgimi, duke argumentuar se géllimi kryesor i té njé&tit
ishte hegja e kérkuesit nga skena politike dhe marrja e informacionit prej tij lidhur
me vdekjen e ish kryeministrit dhe llogarité bankare té ish-presidentit. Ai gjithashtu
pohoi se a u shogérua fshehurazi nga gelia e burgut gjaté natés sé dhjetorit 2013
dhe u dérguate Drejtori i Administratés sé Burgjeve, ku pastaj Prokurori i
Pérgjithshém mé pas i mori né pyetje céshtjet e mésipérme. Mé 25 maj 2013,
Gjykatae Apelit Kutaisi konfirmoi vendimin e shkallés sé paré pér paraburgim. Mé
17 shkurt 2014, kérkuesi u gjet fajtor pér shumicén e veprave penale pér té cilat u
akuzua, dhe aktgjykimi dhe Gjykata Supreme e konfirmuan até vendim.

Dhoma e Madhe konstatoi se nuk kishte pasur shkelje té nenit 5 paragrafi 1 né
lidhje me arrestimin e ankuesit sepse ishte gjithashtu né pérputhje me procedurén e
parashikuar nga Kodi i Procedurés Penale té Gjeorgjisé. Gjithashtu, konstatoi se
nuk Kishte pasur shkelje té nenit 5 paragrafi 3 né lidhje me vendimin e gjykatés sé
paré me urdhér ndalimi sepse ishte bazuar né ligj dhei justifikuar nga ekzistencae
rrezikut té arratiges dhe ndikimit t& déshmitaréve. Megjithaté, sai pérket njé
vendimi té mévonshém pér té vazhduar paraburgimin, Gjykata konstatoi se kishte
pasur shkelje té nenit 5 (3) pér shkak se autoritetet vendore nuk dhané njé shpjegim
té duhur pér njé vendim tétillé dhe as nuk déshmonin se ende ekzistojné arsyet pse
éshté e nevojshme té mbahen parashtruesit né paraburgim. Gjykata konstatoi se
Kishte pasur shkeljeténenit 18 nélidhje me nenin 5 (1) pér arsyet névijim.
Para sé gjithash, Gjykata theksoi se neni 18, i hgjashém me nenin 14 té Konventés,
nuk éshtéi pavarur, pas éshté plotésuese me nenet e tjera té Konventés ose
Protokollet e s gé garantojné té drejtadhe liri té caktuara.
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Aplikuesit jané aktivisté té shogérisé civile. Ata jané anétaré té bordit té [évizjes
gytetare NIDA, njé organizaté jogeveritare e themeluar nganjé grup i térinjve né
shkurt té vitit 2011. Sipas manifestit té saj, NIDA kérkon liring, drejtésing, té
vértetén dhe ndryshimin né Azerbajxhan dhe kundérshton dhunén dhe pérdor
vetém ato jo - metodat e dhunshme té luftés. NIDA udhéhiget nga njé bord i
anétaréve té pérbéré nga shtaté persona. Kandidatét e paré, té dyté dhe té katért
gjithashtu jané bashké-themelues.

6. Né janar dhe mars 2013, njé numér demonstratash pagésore u mbajtén né Baku
né protesté kundér vdekjes sé ushtaréve né ushtriné A zerbajxhanase né situata jo-
luftarake. Demonstratat u organizuan pérmes mediave social e dhe aplikantét dhe
anétarét e tjeré té NIDA morén pjesé aktive né organizimin dhe kryerjen etyre. Njé
nga demonstratat ishte planifikuar pér né 10 mars 2013 né gendér té gytetit.

Mé& 7 mars 2013, tre anétaré té NIDA (S.N., B.G. dhe M.A.) u arrestuan nga
agjentét e Ministrisé sé Sigurisé Kombétare ("MNS"). Procedurat e brendshme
lidhur me arrestimin dhe paraburgimin e S.N. dhe M.A. jané subjekt i kérkesave té
tjeraté pazgjidhura para Gjykatés

Ankuesit argumentuan sipas nenit 18 té Konventés se té drejtat e tyre té Konventés
ishin kufizuar pér géllime té tjera nga ato té pérshkruara né Konventé. Né vecanti,
arrestimi dhe ndalimi i tyre kishin pasur pér géllim ndéshkimin e tyre pér
aktivizmin e tyre politik dhe social si anétaré té bordit t&€ NIDA, si dhe ndalimin e
protestave kundér vdekjes sé ushtaréve dhe shkatérrimin e |évizjes aktive té té
rinjve né vend. Per keto aresye Gjykata unanimisht konstaton se ka pasur
shkeljeté nenit 18 té Konventés né lidhje me nenin 5 té Konventés;
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